
Hier sehen sie den fertig montierten Seilwindenanbausatz.
Bevor sie mit der Montage beginnen, lesen sie bitte diese Anleitung und das 
Benutzerhandbuch der Seilwinde gut durch.

Achtung:
Bei Fahrten im öffentlichen Straßenverkehr muß das Rollenseilfenster mit der 
Kunststoffabdeckung Best.Nr.:  15-905 abgedeckt werden.

Before you start fitting, please read and understand this instruction manual and the owners 
manual of the winch.

Attention:
The roller failead must be covered (with the cover Nr. 15-905) when driving on public roads!

Am Schwimmbad 8 
95326 Kulmbach
Tel. 09221 / 95620
Fax 09221 / 956222
e-mail: verkauf@taubenreuther.de

Anbauanleitung: Seilwindenanbausatz Mercedes Sprinter 907 ab2022

AL: 2347-04

Best.Nr.: 16-6022

Montagezeit: ca. 480 min.



Stückliste

***16-6022*** Schraubensatz

A

B

C

D E

F

G

H

1x Windenplatte   (A)
2x Klemmwinkel   (B)
2x Unterlagen   (C)
1x Schaltkastenhalter   (D)
2x Befestigungswinkel   (E)
2x Zugwinkel   (F)
1x Hülse   (G)
1x Schablone   (H)

1x 16-0521, Freilaufhebel VR-EVO
1x 16-0518, Verlängerung 60mm
1x 16-0517, Inbusschlüssel 5mm
1x 16-2190, Sicherungskit  500A
1x 1-90395, Steckdosenverlängerung 2Tlg.

1x Anbauanleitung AL2347
1x Gutachten
1x Aufkleber Kennzeichnung 
   (Bitte an einer sichtbaren Stelle 
    anbringen! TÜV Relevant)

2x M12 x 1,5 x 30
6x Zylinderschraube M12 x 200
1x Linsenschr. m.Flansch (ISO 7380-2) M12 x 50
1x Scheibe 13 x 37 x 3
11x Scheibe M12
2x Scheibe M12 x 32 x 1,5
9x Federring M12
5x Mutter M12
4x Schraube M8 x 30
2x Schraube M8 x 20
6x Scheibe M8 x 24 x 2
6x Federring M8
4x Schraube M6 x 20
4x Scheibe M6
2x Scheibe M6 x 20 x 1,25
4x Federring M6
2x Mutter M6
2x Schraube M5 x 20
2x Scheibe M5 x 20 x 1,25 
2x Federring M5
1x Schraube M4 x 25
2x Scheibe M4
1x Stopmutter M4
1x Blechschraube 3,5 x 9,5
1x Ringzunge M5, rot 0,5² – 1²
3x Kabel schwarz 35² 
    1,5 m lang inkl. Kabelschuhe M8
1x Kabel rot 35²
    2,5 m lang inkl. Kabelschuhe M8
1x Kabel schwarz 1,5² 
    1,5 m lang inkl. Kabelschuhe M4



1 Grill und Stoßfänger entfernen! / Remove grille and bumper!

2 Traverse ausbauen! / Remove the crossbar!



3 Schutz entfernen! / Remove Radiator Protection!

4 Schaltkasten und alle Kabel entfernen!
Remove the switch box and all cables!



5 Lange schwarze Kabel montieren! (3x35² and 1x 1,5²)
Mount the longer black cables! (3x35² and 1x 1,5²)

  Original Massekabel

6 Freilaufhebel nach Anleitung tauschen! 
Change the free spool lever according instructions!

 16-0521



7 Verlängerungsgestänge montieren! / Mount the Extension rod!

 M4 x 25

16-0518

8

A
Seilwinde im Anbausatz platzieren und befestigen!

Place the Winch in the mounting kit and fix it!



9
Anbausatz platzieren und mit den 2 unteren Schrauben 

fixieren. Siehe nächstes Bild.
Place the mounting kit and fix it with the under srews! See next pic.

A

10

 M12 x 1,5 x 30



11

B

Klemmwinkel einsetzen! / Put on the clamping bracket!
Das Gleiche an der rechten Seite! / The same at the right!

12

C

Unterlage einschieben! / Slide in the supplement!
Das Gleiche an der rechten Seite! / The same at the right!



13 Innere Schraube zuerst montieren! / Mount the inner screw at first!
Das Gleiche an der rechten Seite! / The same at the right!

 M12 x 200

14 Alle Schrauben festziehen! / Tighten all screws!

 Original  Original

 M8 x 30
 M8 x 30



15

D

Schaltkastenhalter anbringen! / Attach the switch box holder!

 M8 x 20

16
Schwarze Kabel (3x 35², 1x 1,5²) im Schaltkasten anklemmen! 

ACHTUNG: Farbgebung beachten!
Connect black cables (3x 35², 1x 1.5²) in the control box!

ATTENTION: Observe color scheme!



17 Schaltkasten montieren! / Mount the switch box!

 M5 x 20

18 Elektrischer Anschluss der Winde nach Anleitung!
Electrical connection of the winch according to instructions!



19 Anschlusspunkt des Massekabels.
Connection point of the ground cable.

20 Anschlusspunkt des Plus Kabels.
Connection point of the plus cable.



21 Sicherungskit 16-2190 an einer geeigneten Stelle installieren! 
Install the fuse kit 16-2190 in a suitable place!

22 Mit Bohrer Ø 3 bohren und Blechschraube 3,5 x 9,5 einsetzen! 
Drill with Ø 3 drill bit and insert sheet metal screw 3.5 x 9.5!

 3,5 x 9,5

 Stecker Steckdosenverlängerung
Plug of the socket extension



23 Stecker einstecken, mit Silikon abdichten und Schraube anziehen! 
Insert plug, seal with silicone and tighten screw!

24

E

Befestigungswinkel für Stoßfänger montieren! Nicht Notwendig wenn 
gleichzeitig ein vorderer Unterfahrschutz verbaut wird.

Mount mounting bracket for bumper! Not necessary if a front underride 
protection is installed at the same time.

Das Gleiche an der rechten Seite / The same at the right

 M6 x 20



25

F

Zugwinkel einhängen! / Hook in the tension angle!
Das Gleiche an der linken Seite / The same at the left

26 Schraube anziehen (70Nm)! / tighten the srew (70Nm)!
Das Gleiche an der linken Seite / The same at the left

 M12 x 200



27

G

Transporthalter für Seilhaken montieren!
Mount transport holder for rope hook!

 M 12 X 50

    Scheibe  
 13 x 37 x 3

28 Seilfenster montieren! / Mount the fairlead!



29 Bohrungen für Steckdose anzeichnen und bohren!
Mark the holes for the socket and drill them!

  Ø 6 mm

  Ø 6 mm

  Ø 26 mm

30 Steckdose montieren! / Mount the socket!



31 Steg ausschneiden! / Cut out the bar!

32

H

Schablone auflegen, abstecken und anzeichnen!
Put on the template and mark the cutout!



33 Nach Markierung ausschneiden! / Cut after marking!

34 Stoßfänger wieder montieren! / Mount the bumper again!



35 Kühlergrill wieder montieren! / Mount the Grille again!

36
Bei fahrten im öffentlichen Straßenverkehr muss der Seilhaken 

am Transport Befestigungspunt eingehängt sein.
When driving on public roads, the rope hook must be attached to 

the transport fastening point.


